PARLAMENTUL ROMANIEI
CAMERA DEPUTATILOR SENAT

LEGE

pentru ratificarea Acordului privind finantarea comuni a
Secretariatului Permanent al Comisiei Interguvernamentale
TRACECA (SP CIG TRACECA) intre Guvernele Pirtilor
la Acordul multilateral de baza privind transportul international
pentru dezvoltarea Coridorului Europa-Caucaz-Asia,
semnat la Baku la 21 aprilie 2005

Parlamentul Roméniei adoptd prezenta lege

ARTICOL UNIC.- Se ratificd Acordul privind finantarca comuni a
Secretariatului Permanent al Comisiei Interguvernamentale TRACECA
(SP CIG TRACECA) intre Guvernele Partilor 1a Acordul multilateral de
baza privind transportul international pentru dezvoltarea Coridorului
Europa-Caucaz-Asia, ssmnat la Baku la 21 aprilie 2005.

Aceastd lege a fost adoptatd de Parlamentul Roméniei, cu
respectarea  prevederilor articolului 75 si ale articolului 76
alineatul (2) din Constitutia Romaniei, republicati.
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ACORD

privind finantarea comuni a Secretariatului Permanent al
Comisiei Interguvernamentale TRACECA (SP CIG TRACECA)
intre Guvernele Pirtilor la Acordul multilateral de bazi privind transportul international
pentru dezvoltarea coridorului Europa-Caucaz-Asia

Guvernele Partilor, denumite in continuare ,,Parti”, la Acordul multilateral de baza privind
transportul international pentru dezvoltarea coridorului Europa-Caucaz-Asia, semnat la Baku, la 8
septembrie 1998, denumit in continuare ,,Acord de Baza”,

Plecand de la necesitatea asigurérii autofinantirii independente a Secretariatului Permanent
CIG TRACECA, precum si a organizirii sedintelor CIG TRACECA si ale Grupurilor sale de lucru,
create in conformitate cu prevederile Acordului de Baza,

in temeiul punctului 3 al Articolului 9 din Acordul de Bazi,

Au convenit incheierea prezentului Acord, denumit in continuare ,,Acord de finantare”

Articolul 1
Prevederi generale

1. Prevederile prezentului Acord de finantare reglementeazi finantarea comund a activitatii
Secretariatului Permanent al Comisiei Interguvernamentale TRACECA (SP C1IG TRACECA).

2. Bugetul anual pentru fiecare an urmator se aprobd prin hotéirarea CIG TRACECA la sedinta sa

anuald. Aceastd hotérare are caracter obligatoriu pentru toate Partile.

Anul fiscal incepe la 1 ianuarie si se incheie la 31 decembrie.

4. Cotizatiile Partilor si evidenta contabilda corespunzitoare, in cadrul SP CIG TRACECA se

efectueazd in euro, daci nu se prevede altfel printr-o hotdrire corespunzitoare a CIG
TRACECA.

W

Articolul 2
Principiile sistemului de finantare comuni

1. Mijloacele financiare ale bugetului anual sunt asigurate pe seama cotizatiilor platite de
Partile prezentului Acord de finantare, precum si din alte surse.
2. Cotizatiile Partilor se plitesc in cote egale.
3. Bugetul anual si cotizatiile Partilor in conformitate cu acesta, se stabilesc plecand de
la:
a) cheltuielile prevdzute pentru anul financiar urmator;
b) veniturile preconizate (incasérile) in anul financiar urmétor;
c¢) soldul (balanta) mijloacelor din anul financiar precedent;
d) alte incasdri.

Articolul 3
Structura bugetului anual

1. Partea de incasiri a bugetului anual al SP CIG TRACECA include:
a) cotizatiile Partilor pentru anul financiar in curs;
b) valoarea rimasa a bugetului (balanta) anului precedent;
¢) venituri din dobdnzi bancare, rate de schimb;
d) donatii (granturi) de la donatori §i organizatii;
¢) alte venituri

2. Partea de cheltuieli a bugetului anual al SP CIG TRACECA include:
a) Indemnizatii ale conducerii si salariatilor SP C1G TRACECA.
Toate cheltuielile legate de plata regulaté a salariilor, a asigurdrii medicale, chelputgt
intretinere, cheltuielilor de cazare ale conducerii si salariatilor SP CIG T

Secretarilor Nationali;
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2 traducere TRACECA

b) Cheltuieli de birou
Toate cheltuiclile legate de activitatea sediului central al SP CIG TRACECA din Baku si a
reprezentantelor sale permanente in cadrul Partilor Acordului de Bazi, care includ plata
comunicatiilor, cheltuielile de delegatie, intretinerea autoturismelor, cheltuielile legate de
intretinerea web-site-ului TRACECA, a bazei de date, costul difuzarii materialelor, tiparirii,
publicatiilor, articolelor de papetirie;

¢) Reinvestitii
Toate cheltuielile legate de livrari de noi echipamente, necesare pentru activitatea sediului
central al SP CIG TRACECA si a reprezentantelor sale permanente, si care includ echiparea
tehnicd si cu programe, echipamente pentru oficiu, autoturism, reparatii/innoirea incéperilor;

d) Sedinte CIG si ale Grupelor de lucru
Toate cheltuielile legate de organizarea si desfasurarea actiunilor TRACECA, care constau

in cheltuieli de transport, cheltuieli de cazare, masé, pregétirea si difuzarea documentelor,
transport local;

e) Alte cheltuieli

Cheltuieli legate de deservirea conturilor bancare, diferente de curs valutar, orice alte
cheltuieli care nu sunt indicate in prezenta listi.

Articolul 4
Transferul cotizatiilor

Partile vor transfera in contul SP CIG TRACECA, al cirui sediu central se afla la Baku,
Republica Azerbaidjan, cotizatiile lor de membri pentru anul fiscal urmétor, pand la 31
decembrie al anului curent, dar nu mai tarziu de 31 martie al anului urmator.

in cazul nerespectdrii prevederilor punctului 1 din prezentul Articol, CIG TRACECA,
actiondnd fin temeiul articolelor 8 si 12 din Acordul de Bazd, elaboreazd hotarari
corespunzatoare.

Articolul 5
Proceduri legate de buget

. Proiectul de buget este elaborat de Secretariatul Permanent. La proiectul de buget se anexeazi
Nota explicativa, care va contine analiza veniturilor si cheltuielilor pentru perioada precedentd
si cauzele modificarii proiectului de buget pe articole distincte in comparatie cu datele perioadei
de raportare.

. Proiectul de buget si nota explicativa sunt trimise Partilor, cu cel putin 3 (trei) luni inainte de
deschiderea urmatoarei conferinte CIG TRACECA.

. Secretarii nationali SP CIG TRACECA trimit la SP CIG TRACECA observatiile Pértilor
privind proiectul de buget al CIG TRACECA, cu cel putin 2 (doud) luni inainte de deschiderea
urmitoarei conferinte a CIG TRACECA.

. Observatiile Pirtilor se anexeazd la nota explicativd si sunt trimise Partilor cu 2 (doud)
saptimani inainte de desfisurarea sedintei SP CIG TRACECA.

. Proiectul de buget, nota explicativi la acesta si observatiile Partilor sunt examinate la sedinta
SP CIG TRACECA.

. Proiectul de buget convenit in conformitate cu punctele 2-4 din prezentul articol, se aduce la
cunostinta Partilor, cu cel putin 3 (trei) sdptiméni inainte de deschiderea sedintei urmitoare a
CIG TRACECA.

. Secretarul general SP CIG TRACECA prezintd proiectul de buget spre aprobare CIG
TRACECA.
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3 traducere TRACECA

Pand la aprobarea bugetului cheltuielile se efectueazi plecdnd de la necesitatea asiguririi
activitdtii normale a SP CIG TRACECA, tindnd cont de cheltuielile care au avut loc pentru
perioada similard din anul bugetar finalizat.

in cazul in care sumele aprobate pentru un articol determinat din buget au fost cheltuite,
Secretarul general SP CIG TRACECA are dreptul, in caz de necesitate, si permitd cheltuirea

unor sume in limita a 20 % din suma alocata pentru articolul respectiv din buget, pe seama
economiilor realizate la alte articole.

. Secretarul general SP CIG TRACECA poartd riaspunderea pentru administrarea bugetului in

conformitate cu prevederile prezentului Acord de finantare si pe baza hotdrarilor CIG
TRACECA referitoare la programul de lucru si bugetul anual.

Secretarul general SP CIG TRACECA prezinti la fiecare conferinti anuald CIG TRACECA, un
Raport financiar privind realizarea bugetului pentru anul precedent. Raportul financiar se adopta
prin Hotdrare C1G TRACECA.

CIG TRACECA stabileste un grup de audit pentru efectuarea controlului privind realizarea
bugetului. Grupul include 3 experti pe probleme financiare din Parti diferite, dar nu din Partea
care asigurd presedintia. Componenta grupului de audit se aproba prin Hotiarare CIG
TRACECA.

Grupul de audit are drept de acces liber la toate registrele de raportare financiard si la alte
documente. SP CIG TRACECA este obligat s acorde sprijin la efectuarea controlului financiar
si, de asemenea, si prezinte toate documentele necesare pe problemele legate de control.
Rezultatele auditului sunt intocmite sub forma unui Raport de audit, care contine concluziile
expertilor si recomandirile acestora de imbunititire a activitdtii financiare a SP CIG
TRACECA. Acest Raport de audit este semnat de toti membri grupului de audit. Secretarul
general al SP CIG TRACECA are dreptul sé-si prezinte observatiile la raport in forma scrisa.
Raportul de audit si observatiile scrise ale Secretarului general vor fi supuse examindrii la
sedinta CIG TRACECA.

Pani la examinarea in sedinta CIG TRACECA, raportul financiar privind realizarea bugetului si
raportul de audit, sunt examinate la sedinta SP CIG TRACECA, amintitd in pct.5 din prezentul
articol.

Articolul 6
Documentele si operatiunile financiare

Operatiunile financiare, efectuarea inregistririi documentelor financiare si a raportarilor se
realizeaza in baza legislatiei nationale a statului unde este amplasat sediul central al SP CIG
TRACECA si, in conformitate cu documentele si hotéréarile CIG TRACECA.

Toate documentele care contin obligatii financiare, inclusiv facturi si alte documente bancare,
vor fi semnate de Secretarul general SP CIG TRACECA.

Documentele financiare utilizate in activitatea zilnici a SP (registre contabile, comenzi,
formulare, cecuri de casierie s.a.m.d.) se vor pastra in mod corespunzétor in decurs de 10
(zece) ani, in scopul efectudrii raportérilor financiare.

Articolul 7
Introducerea amendamentelor si a completarilor

Cu acordul Partilor, in prezentul Acord de finantare pot fi introduse amendamente si completari
care vor fi formulate printr-un Protocol, care va fi parte integranti a prezentului Acord de
finantare.

Intrarea in vigoare a Protocoalelor de amendare §i completare se realizeaza in acelasi mod ca si
intrarea in vigoare a prezentului Acord de finantare.
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4 traducere TRACECA

Articolul 8
Depozitarul

1. Depozitarul prezentului Acord de finantare este Republica Azerbaidjan care va trimite Partilor
care au semnat Acordul de finantare, copii legalizate ale acestuia.

2. Depozitarul informeaza Partile cu privire la aderarea altor state la Acordul de finantare si cu
privire la incetarea valabilititii Acordului de finantare in privinta oricdrei Pérti.

Articolul 9
Intrarea in vigoare, aderarea si termenul de valabilitate

1. Prezentul Acord de finantare va intra in vigoare dupd 30 de zile de la depunerea celui de-al
patrulea instrument de ratificare sau acceptare la Depozitarul indicat in Articolul 8.

2. Daca prezentul Acord de finantare nu intrd in vigoare pand la 1 ianuarie 2006, va fi supus
aplicérii temporare pani la intrarea in vigoare.

3. Aplicarea temporara a prezentului Acord de finantare inceteazi o dati cu intrarea sa in vigoare.

4. Acordul de finantare este deschis pentru aderare Partilor Acordului de Baza.

5. Instrumentele de aderare sunt depuse la Depozitarul indicat in articolul 8 din Acordul de
finantare.

6. Pentru fiecare tard care ratificd, adopti sau aderi la prezentul Acord de finantare dupa ce cel
de-al patrulea instrument de ratificare sau acceptare este depus la Depozitar, Acordul intrd in
vigoare dupd 30 de zile de la depunerea la Depozitar a instrumentului sdu de ratificare,
acceptare sau aderare.

7. Prezentul Acord de finantare este valabil pe perioada de valabilitate a Acordului de Baza.

incheiat in Baku, Republica Azerbaidjan, la 21 aprilie 2005, intr-un exemplar original in
limbile englezi si rusd, ambele texte fiind egal autentice.

Pentru Guvernul Republicii Azerbaidjan = Pentru Guvernul Republicii Moldova

D-ul Abid Serifov D-ul Andrei Cuculesku

vicepremier, pregedinte in exercitiu al CIG adjunct al ministrului Transporturilor si comunicatiei

TRACECA '

Pentru Guvernul Republicii Bulgaria Pentru Guvernul Roméniei

D-na Anelia Kroushkova D-ul Septimiu Buzasu

adjunct al ministrului Transporturilor secretar de stat in Ministerul Transporturilor,
Constructiilor si Turismului

Pentru Guvernul Georgiei Pentru Guvernul Republicii Tadjikistan

D-na Tamara Kovziridze D-ul Makhamad Khabibov

adjunctul ministrului Dezvoltirii economice  seful Departamentului de transporturi si comunicatii
din cadrul Oficiului Executiv Prezidential

Pentru Guvernul Republicii Turcia

D-ul Baris Tozar

subsecretar de stat adjunct in Ministerul
Transporturilor, Secretar National TRACECA
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5 traducere TRACECA

Rezerva Georgiei
la Acordul privind finantarea comuna a Secretariatului Permanent al
Comisiei Interguvernamentale TRACECA (SP CIG TRACECA)
intre guvernele Pirtilor la Acordul multilateral de baza privind transportul international
pentru dezvoltarea coridorului Europa-Caucaz-Asia

in privinta Georgiei, textul punctului 1 al Articolului 4 se va aplica in urmitoarea redactare:
,.Pirtile vor transfera in contul SP CIG TRACECA, al cérui sediu central se afld la Baku, Republica
Azerbaidjan, cotizatiile lor de membri pentru anul fiscal urmétor, pand la 31 decembrie al anului
curent, dar nu mai tarziu de 30 iunie al anului urmétor”.

Ministrul adjunct

pentru dezvoltare economici
al Georgiei Tamara Kovziridze
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Traducere TRACECA

Republica Azerbaidjan
Ministerul Afacerilor Externe

” ” 200

Prin prezenta certific faptul cd textele anexate sunt copie certificatad autentica
ale ,,Acordului de finantare comund a Secretariatului Permanent al Comisiei
Interguvernamentale TRACECA (SP CIG TRACECA) intre guvernele Partilor
Acordului multilateral de bazi privind transportul international pentru dezvoltarea
coridorului Europa-Caucaz-Asia”, semnat la Baku, la 21 aprilie 2005 (in limbile
engleza si rusd), corectat prin Procesul-Verbal din 20 aprilie 2006.

Originalul Acordului mentionat mai sus este depozitat 1a Ministerul Afacerilor
Externe din Republica Azerbaidjan.

Documentul este format din 10 (zece) pagini.

Conducitorul Departamentului
Drept International gi Tratate

Murad Najafov
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Traducere TRACECA

Republica Azerbaidjan
Ministerul Afacerilor Externe

Acordul de finantare comuna a Secretariatului Permanent al Comisiei Interguvernamentale
TRACECA (SP CIG TRACECA) intre guvernele Pirtilor Acordului multilateral de bazi
privind transportul international pentru dezvoltarea coridorului Europa-Caucaz-Asia,
semnat Ia Baku, la 21 aprilie 2005

PROTOCOL DE CORECTARE A TEXTULUI AUTENTIC iN LIMBA ENGLEZA

Ministerul Afacerilor Externe al Republicii Azerbaidjan, actionind in calitate de depozitar al
Acordul de finantare comund a Secretariatului Permanent al Comisiei Interguvernamentale
TRACECA (SP CIG TRACECA) intre guvernele Pirtilor Acordului multilateral de bazi privind

transportul international pentru dezvoltarea coridorului Europa-Caucaz-Asia, semnat la Baku, la 21
aprilie 2005,

Luénd in considerare faptul ci textul original al Acordului (textul autentic in limba englezi) contine
erori,

Luand in considerare faptul cd propunerile de corectare corespunzitoare au fost transmise de citre
depozitar tuturor statelor-participante prin nota 5/11-344/03 din 1 martie 2006,

Luind in considerare faptul ci la 1 aprilie 2006, daté la care perioada stabilitd pentru notificarea
obiectiunilor fati de propunerile de corectare a expirat, nu a fost notificati nici o obiectie,

A EFECTUAT corecturile necesare, indicate in anexa la prezentul Proces-verbal, in textul original

al Acordului (textul autentic in limba englezi), trimis cu nota depozitarului 5/11-1237/03 din 7
iunie 2005.

DREPT PENTRU CARE, EU

Khalaf Khalafov, ministru adjunct al afacerilor externe al Republicii Azerbaidjan, am semnat
prezentul Proces-verbal.

incheiat in Ministerul Afacerilor Externe al Republicii Azerbaidjan, Baku, la 20 aprilie 2006.

Khalaf Khalafov,
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TEXT AUTENTIC LB. ENGLEZA

Traducere TRACECA

TEXT ORIGINAL TEXT CORECTAT

Articolul 5, paragraful 3 Articolul 5, paragraful 3

....... Partilor la Acordul de bazi privind proiectul | ...........Pértilor privind proiectul de buget CIG
de buget CIG TRACECA..... TRACECA.......

Articolul 5, paragraful 11, prima propozitie
Secretarul general SP CIG TRACECA prezinti
Raportul financiar.........

Articolul 5, paragraful 11, prima propozitie
Secretarul general SP CIG TRACECA prezinta
la fiecare conferinti anualid CIG TRACECA,
Raportul financiar......

Articolul 5, paragraful 12
Grupul include 3 experti din Pirti diferite,.........

Articolul 5, paragraful 12
Grupul include 3 experti pe probleme
financiare din Parti diferite,......

Articolul 5, paragraful 14

Rezultatele auditului sunt intocmite sub forma
unui Raport de audit, care contine concluziile
expertilor si recomandirile acestora de
imbunititire a activitdtii financiare a SP CIG
TRACECA. Acest Raport de audit este semnat
de toti membri grupului de audit. Secretarul
general al SP CIG TRACECA este autorizat
sd-si prezinte observatiile la raport in formé
scrisd.

Articolul 5, paragraful 14

Rezultatele auditului sunt intocmite sub forma
unui Raport de audit, care contine concluziile
expertilor §i recomandarile acestora de
imbunétatire a activititii financiare a SP CIG
TRACECA. Acest Raport de audit este semnat
de toti membri grupului de audit. Secretarul
general al SP CIG TRACECA are dreptul si-si
prezinte observatiile la raport in forma scrisa.
Raportul de audit si observatiile scrise ale
Secretarului general sunt supuse examinérii
la sedinta CIG TRACECA.

Articolul 9, paragraful 1

....... va intra in vigoare dupi 30 de zile de la
depunerea celui de-al patrulea instrument de
ratificare sau acceptare .....

(corectare gramatica englezi:

era trecut ,,forth Document™)

Articolul 9, paragraful 1

......... va intra in vigoare dupa 30 de zile de la
depunerea celui de-al patrulea instrument de
ratificare sau acceptare .....

(corectare gramatica englezi:

se va scrie ,,fourth Document”)

Articolul 9, paragraful 1

....... prezentul Acord de finantare, dupé
depunerea celui de-al patrulea instrument de
ratificare sau acceptare.....

(corectare gramatica engleza:

era trecut ,,forth Document™)

Atrticolul 9, paragraful 1

......... prezentul Acord de finantare, dupa
depunerea celui de-al patrulea instrument de
ratificare sau acceptare .....

(corectare gramaticd engleza:

se va scrie ,,fourth Document™)
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' ' - AGREEMENT
on Joint Financing of the Permanent Secretariat
of the Intergovernmental Commission TRACECA (PS IGC TRACECA)
between the Governments of the Parties to the Basic Multilateral Agreement
on International Transport for Development of the
Europe — the Caucasus — Asia Corridor

The Governments of the Parties, hereinafter referred to as “the Parties”, to the Basic
Multilateral Agreement on International Transport for Development of the Europe — Caucasus —
Asia Corridor, signed on 8 September 1998, in Baku, hereinafter referred to as “Basic Agreement”,

Viewing the necessity to ensure self-financing of the Permanent Secretariat of the IGC
TRACECA, as well as arrangement of meetings .of the IGC TRACECA and its working groups
established in accordance with the provisions of the Basic Agreement,

Acting in accordance with the provisions of clause 3, Article 9 of the Basic Agreement,

Agreed to sign the present Agreement, hereinafter referred to as “Agreement on Financing”.

Article 1
-General Provisions

1. The provisions of the present Agreement on Financing shall regulate the joint financing of
the activity of the Permanent Secretariat of the Intergovernmental Commission TRACECA
(PS IGC TRACECA).

2. Annual Budget for each next year shall be approved by the decision of the IGC TRACECA
at the Annual Meeting of the IGC TRACECA. This decision is obligatory for all the Parties.

3. Afiscal year shall last from January 1% to December 31%.

4. Contributions of the Parties and relevant accounting within the framework of the PS IGC
TRACECA shall be provided in Euro unless otherwise specified in the correspondent
decision of the IGC TRACECA. -

Article 2
Principles of Joint Financing

1. Financial resources of an annual budget shall be provided out of the contributions of the
Parties to the present Agreement on Financing, as well as out of other sources.

2. Financial contributions of the Parties shall be equal.

3. The annual budget, and accordingly Parties’ contributions, shall be determined on the basis
of:

a) expenditures envisaged for the next fiscal year,

b) incomes (receipts) expected in the following fiscal year,;

c) remaining amount of finances (balance) of the preceding year;

d) other revenues.

- Article 3
Structure of the Annual Budget

1. Revenues of the PS IGC TRACECA include: -

a) contributions of the Parties for the current fiscal year,

b) remaining amount of finances (balances) of the preceding year,
¢) revenues from bank interests, exchange rates;

d) grants from donors and organizations; '

e) other revenues
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d)

Expenditures of the PS IGC TRACECA annual bUdget shall include:

Indemnities to Management and Staff Members of the PS IGC TRACECA

All expenses related to the regular reimbursement to the PS IGC TRACECA Management,
Staff Members and National Secretaries of: salaries, medical insurance, allowances.
accommodation expenses. - _ - ‘

Office Expenses

All expenses related to the operation of the PS IGC TRACECA Headquarters in Baku and
its Permanent Representations in the Parties to the Basic Agreement including
communication costs, travel expenses, cars operation, cost of the TRACECA Website, cost
of the Database, materials dissemination, printing, publications, stationary;

Re-investments

All expenses related to the procurement of modernized investment goods required to
operate the PS IGC TRACECA Headquarters and its Permanent Representations, such as:
computer hard and software, office equipment and facilities, car, refurbishment/renewal of
offices;

Meetings of the IGC and Working Groups

All expenses related to the organization and implementation of TRACECA events such as-
travel expenses, accommodation, catering, production and distribution of documents, local
transport;

Other expenses
Expenditures on bank accounts services, differences in exchange rates, any other costs not
mentioned in this list.

» Article 4
Contributions Transfer

Parties shall transfer their membership contributions to the account of the PS I1GC
TRACECA with Headquarters based in Baku, the Republic of Azerbaijan, for the next
financial year until December 31 of the current year and not later than March 31 of the next
year. '

In case of non-observance of the provisions of the clause 1 of the present Article, the IGC
TRACECA, acting under the provisions of the Articles 8 and 12 of the Basic Agreement
shall formulate appropriate decisions.

Article 5
Budget Procedure

A draft budget shall be elaborated by the Permanent Secretariat and accompanied by an
explanatory note. The explanatory note shall include an analysis of receipts and
expenditures for the previous period and reasons for changes in separate items of the draft
budget in comparison with data for the reporting period.

The Parties shall be informed on a draft budget and an explanatory note not less than 3
(three) months before opening of the regular session of the IGC TRACECA.

National Secretaries of the PS IGC TRACECA shall submit to the PS IGC TRACECA
comments of the Parties on the draft budget of the IGC TRACECA not less than 2 (two)
months before.opening of the regular session of the IGC TRACECA.
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The draft budget, explanatory note and commerits of the Parties shall be considered at the
meeting of the PS IGC TRACECA. ,
Parties s:wall'be informed on the draft budget agreed in accordance with items 2-4 of the
resent Article not less thain 3 (three) weeks before openin o rf the
GG TRACECA. ree) pening of the regular session of the
The Secretary General of the PS IGC TRACECA shall introduce the
TRAGECA for approval. the draft budget to the 1GC
Before approval of the budget expenses shall be incurred on the assumption of ensuring
regular activities of the PS IGC TRACECA, taking into account expenditures for the s imilar
period of the past fiscal year.
On spending the amounts approved in accordance with the certain item in the budget, the
Secretary General of the PS IGC TRACECA is authorized in case of need to allow utilizétion
2f the resources within the limits of 20 % of the given item by economizing funds in other
items.

10. The Secretary General of the PS IGC TRACECA shall be responsible for the budget

11.

12.

13.

14.

15.

management in accordance with the provisions of the present Agreement on Financing and
on the basis of the IGC TRACECA decisions pertaining to the working program and budget
The Secretary General of the PS IGC TRACECA shall provide for every annual I1GC
TRACECA meeting a Financial report on the budget execution for the preceding year. The
Financial report will be adopted by the Resolutions of the IGC TRACECA. '

The IGC TRACECA will establish an auditing team on supervision over the budget
execution. The team will include 3 experts on finances from different Parties, none of which
is the Chairman-in-office. The staff of the auditing team will be determined by the
Resolutions of the IGC TRACECA.

The auditing team will have access to all books of financial accounts and other relevant
documents. The PS IGC TRACECA shall be liable to assist with financial supervision and to
provide all the required references on control issues.

Outcomes of an audit will be drawn up in an Auditors' report inclusive of conclusions of the
experts and their recommendations on improvement of financial activities of the PS IGC
TRACECA. This Auditors' report will be signed by all members of the auditing team. The
Secretary General of the:PS |GC TRACECA is authorized to provide his/her comments to
the report in written form. The Auditors’ report and the Secretary General's written
comments shall be submitted to IGC TRACECA meetings for consideration.

Before submitting the Financial report on budget execution and the Auditors’ report to the
IGC TRACECA Meeting for consideration, the reports shall be discussed at the Meeting of
the PS IGC TRACECA mentioned in item 5 of the present Article.

Article 6
Financial Documents and Operations

Financial operations, documentation and reporting procedure will be performed in terms of
the national legislation of the PS IGC TRACECA Headquarters host country in accordance
with the IGC TRACECA documents and decisions.

All the documents pertaining to financial obligations including accounts and other bank
documents will be signed by the Secretary General of the PS IGC TRACECA.

Accounting and other financial documents (account-books, orders, logbooks, sales checks
etc.) applied to in the routine work of the PS will be properly archived during 10 (ten) years'
with the view.of financial reporting. : .

Article 7
Presentation of Amendments and Additions

Should the Parties agree, the present Agreement on Financing could be amended or added
by the Protocol on amendments and additions, which will become an integral
present Agreement on Financing. ’




2. The manner of entry into force of Protocols on amendments and addmons shall be sa me as
for the Agreement on Financing.

Article 8
Depositary

1. The Depositary of the Agreement on Financing shall be the Republic of Azerbaijan which
will send the certified copies of the Agreement on Financing to the Parties who signed it.

2. The Depositary shall inform the Parties of accession of other states to the Agreement on
Financing and of termination in respect of any of the Parties.

Article 9
Entry into Force, Accession and Validity

1. The present Agreement on Financing shall enter into force thirty days after the fourth
Document of Ratifi catlon or Acceptance is deposited with the Depositary, said in Article 8
hereof.

2. Should the present Agreement not enter into force before January 1, 2006, it shall be
provisionally applied till its entry into force.

3. Provisional application of the present Agreement on Financing shall terminate by its entry

into force.

The Agreement on Financing is open for accession of the Parties to the Basic Agreement.

The Documents of Accession shall be deposited for keeping with the Depositary, referred to

in Article 8 of the present Agreement on Financing.

6. For every country, which ratifies, accepts or accedes to the present Agreement on
Financing after the fourth Document of Ratification or Acceptance is deposited with the
Depositary, the Agreement shall enter into force after thirty days upon depositing its
Document of Ratification, Acceptance or Accession.

7. The present Agreement on Financing shall be effective for the period of validity of the Basic
Agreement. :

o

Done at Baku, Republic of Azerbaijan, on 21 April 2005 in one original copy in the English
and Russian languages, both of them being equally authentic.

For the Government of the Republic of For the Government of the Republic of
Azerbaijan Moldova

For the Government of the Re.public of For the Government of Romania
Bulgaria

For the Government of Georgia For the Government of the Republic of
' : Tajikistan

For the Government of the Republic of For the Government of the Republic of
Kazakhstan Turkey
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Reservation of Georgia
to the Agreement on Joint Financing of the Permanent Secretariat of the
Intergovernmental Commission TRACECA (PS IGC TRACECA)
~ between the Governments of the Parties to the Basic Multilateral Agreement
on international Transport for Development of the Europe — the Caucasus — Asia Corridor

For Georgia the text of the Article 4, clause 1 shall read as follows: “Parties shall transfer their

___membership contributions to the account of the PS IGC TRACECA with Headquarters based in

- . Baku, the Republic of Azerbaijan, for the next financial year until December 31 of the current
" yearand not later than June 30 of the next year”.

Deputy Minister
- of Economic Development
- of Georgia Tamar Kovziridze

N wpy

\“‘\\m Cop, s%
%
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AZORBAYCAN RESPUBLIKASI
XARICI ISLOR NAZIRLIYI

REPUBLIC OF AZERBAIJAN
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

[43 L2

I, hereby, certlfy that the attached texts are a certified true copy of the
“Agreement on Joint Financing of the Permanent Secretariat of the
Intergovernmental Commission TRACECA (PS IGC TRACECA) between the
Governments of the Parties to the Basic Multilateral Agreement on
International Transport for Development of the Europe - the Caucasus - Asia
Corridor”, signed at Baky on 21 April 2005 (on English and Russian
languages), as corrected by Procés-Verbal dated 20 April 2006.

The original of the above-mentioned Agreement is deposited with the
Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Azerbaijan.

Document consists of 10 (ten) pages.

HacTosinuM yAOCTOBEDAIO, YTO HpHIaraeMble TEKCTHl SBIISIOTCA
3aBEPEHHOM  ayTeHTHYHOW  kommed  “CornamieHHs O  COBMECTHOM
¢unancuposannu Iloctosunoro Cexperapuata MeXnpaBUTENLCTBEHHOM
Komuccun TPACEKA (IIC MIIK TPACEKA) Mexay NpaBUTENsCTBaMH
Cropon OCHOBHOTO MHOTOCTODOHHENO COTMAMIEHHS O MEXIYHApOIHOM
TPaHCIOpTE 1O Pa3BUTHIO Kopuaopa Eppona - KaBkas - A3ua”, DOAMMCaHHOro
B r.baky 21 anpens 2005 roma (Ha aHIIMHCKOM W pYCCKOM #3BIKaXx),
ucnpasieHHoro Ilporokosnom ot 20 anpens 2006 roza.

ToanuHHEIH 9K3EMIULAP BEIIEYNOMAHyTOro CornameHus XpaHWTcs B
MHUHMCTEpPCTEE HHOCTPAHHEIX A€t A3ep6aitkaHCKo Pecrry6nuxu.

Joxyment coctout u3 10 (mecsTh) crpanumi.

Head of the International Law HavanbHuk ynpasnenus

- and Treaties Department MexIyHapoJHOro npasa H I0TOBOPOB
" Murad Najafov /) Mypao Haoxncagpos

7 APCRETARIATUL
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Azarbaycan Respublikasinin
Xarici Islor Nazirliyi

Agreement on Joint Financing of the Permanent Secretariat
of the Intergovernmental Commission TRACECA (PS IGC
TRACECA) between the Governments of the Parties to the
Basic Multilateral Agreement on International Transport for
Development of the Europe - the Caucasus - Asia Corridor
signed at BaKky on 21 April 2005

PROCES-VERBAL OF RECTIFICATION TO THE
ENGLISH AUTHENTIC TEXT OF THE AGREEMENT

The Ministry of Foreign Affairs of the Republic of Azerbaijan,
acting in its capasity as depositary of the Agreement on Joint
Financing of the Permanent Secretariat of the Intergovernmental
Commission TRACECA (PS IGC TRACECA) between the
Governments of the Parties to the Basic Multilateral Agreement
on International Transport for Development of the Europe - the
Caucasus - Asia Corridor (Agreement). signed at Baky on 21

April 2005.

WHEREAS it appears that the original of the Agreement (English
authentic text). contained errors.

WHEREAS the corresponding proposals for corrections have
been communicated to all States Parties of the Agreement by
depositary’s Note 5/11-344/03 of 1 March 2006,

WHEREAS by I April 2006, the date on which the period
specified for the notification of objections to the proposals of
corrections expired. no objection had been notified.

FIAS CAUSED the required corrections as indicated in the annex
to this Procés-Verbal to be effected in the original of the
Agreement (English authentic text). as circulated by depositary’s
Note 5/11-1237/03 of 7 June 2005.

IN WITNESS WHEREOF. L.

Khalal Khalafov. Deputy Minister of Foreign Affairs of the
Republic of Azerbaijan. have signed this Procés-Verbal.

Done at the Ministry of Foreign Affairs of the Republic of
Azerbaijun. Baky. on 20 April 2006.

Khalaf Khalafov

The Ministry of Foreign Affaixs
of the Republic of Azerbaijan

Cornawenue 0 coBMecTHOM thiinanciposaunt [MocTos Hioro
Cexpetapuata MexnpaeurenscrseHnoil KoMmuccinn
TPACEKA (I1C MITK TPA CEKA) mexay npasutenscreamu
Cropon OcHOBHOTO MHOTOCTOPOHHEr O COTNALICHHSN 0
MEZYHAPOAHOM TPAHCTIOPTE N0 PA3BHTIIO KopHAopa EBpona
- KaBka3s — A3us, noanucantoe B 1. baky 21 anpeas 20005 roga

MPOTOKOJ OB HCIMPABJAEHHH MNOLMHHHOIO
AHIJIMCKOTO TEKCTA COTJIALIHEHHA

MmunucTeperso RHOCTPaHHBIX aea AaepdaiiKaHckoi
PecnyGnuku. nefictsys B kauectse aenosutapusi CornauieHus o
COBMECTHOM  punaHcHposauuu  [loctosHnoro Cekper apuata
Mexanpasurenscreentoif  Komuecun TPACEKA (MIC  MIIK
TPACEKA) wmexay npaButensctsamd  CTopon  OCHOBROrO
MHOTOCTOPOHHEF( COFMAIICHH O MEXIVHADO;IHOM TPaH Criopre
no passHTHIO Kopuiopa Espona — Kaskat - Asus (Cornainichme).
noanucaxHoro s 1. baky 21 anpe:is 2003 roaa.

[puHHMas BO BHUMaAHHE, YTO B NOUIMHHOM TEKCTe (anraniickuii
ayTeHTHYHbIH Teker) Cornawenus oOHapyxeHsl ownbku.

TIpusnMan BO BUHMAHHE, UTO COOTRCTCTBYIOUIHC MPELIOKCIHSA
MO ucnpaBieHHaM ObinM  HanpasneHbl ACMO3WTAPHEM  RoeM
roCyRapcTBaM- yuacTHHKaM HOTOH 5/11-344/03 ot | mapra 2006
rona,

MNpuHuMan BO BHHMAHHE, YTO MO COCTOAHHWIO Ha | anpens 2006
TOAa, NaTh! UCTEUEHUs CPOKA. YCTAHOBAECHHOrO JAS HANpaBlieHus
BO3paXEHUA NpOTHB nNpeAsiokenHH 06 ucnpasnenusx. He
NOCNEN0BANO HU ONIHOTO BO3PAXKEHHA.

Buecno HEOOXOAHMBIE HCNIPABACHHS. YKa3aHHBIE B TIPHIOKCHHH K
sacrosuweMy [lpotokony, B noaauuusiii Teker Cornawenuns
(anrnuickuid  ayTEHTHYHBI  TeKCT). HanpasneHwni  HOTOM
Aenosutapus 5/11-1237/03 ot 7 wiosta 2005 roaa.

B YAOCTOBEPEHHH YEIO. .

Xanad Xanados. 3aMECTHTCIL MHHHCTPE HHOCTPALIILIN  fe.t
Asepbafinxkanckoii  PecnyGaumkn.  nogmucal  HacTosnmii
[Npotoxoa.

Cosepiueso B Munucrepcrae HHOCTPAHHBIX aea

Asepbaiixanckoii Pecny6nuku. r. Baky. 20 anpens 2006,

ot Songp
S ,r‘/e, o,
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ORIGINAL TEXT
IOJJINHHBIA TEKCT

CORRECTED TEXT
UCTIPABJEHHBINA TEKCT

Article 5, paragraph 3
... the Parties to the Basic Agreement on the
draft budget of the IGC TRACECA ...

Article 5, paragraph 3
... the Parties on the draft budget of the IGC
TRACECA ...

Article 5, paragraph 11, first sentence
The Secretary General of the PS IGC
TRACECA shall provide a Financial report

Article 5, paragraph 11, first sentence

The Secretary General of the PS IGC
TRACECA shall provide for every annual
IGC TRACECA meeting a Financial report

Article 5, paragraph 12, second sentence
The team will include 3 experts from
different Parties, ...

Article 5, paragraph 12, second sentence
The team will include 3 experts on finances
from different Parties, ...

Article 5, paragraph 14

Outcomes of an audit will be drawn up in an
Auditors’ report inclusive of conclusions of
the experts and their recommendations on
improvement of financial activities of the
PS IGC TRACECA. This Auditors’ report
will be signed by all members of the
auditing term. The Secretary General of the
PS IGC TRACECA is authorized to provide
his/her comments to the report in written
form.

Article 5, paragraph 14

Outcomes of an audit will be drawn up in an
Auditors’ report inclusive of conclusions of
the experts and their recommendations on
improvement of financial activities of the
PS IGC TRACECA. This Auditors’ report
will be signed by all members of the
auditing term. The Secretary General of the
PS IGC TRACECA is authorized to provide
his/her comments to the report in written
form. The Auditors’ report and the
Secretary General’s written comments
shall be submitted to IGC TRACECA
meetings for consideration.

Article 9, paragraph 1
... shall enter into force thirty days after the

Article 9, paragraph 1
... shall enter into force thirty days after the

forth Document of Ratification or|fourth Document of Ratification or
Acceptance ... Acceptance ...
Article 9, paragraph 6 Article 9, paragraph 6

... present Agreement on Financing after
the forth Document of Ratification or
Acceptance ...

... present Agreement on Financing after
the fourth Document of Ratification or
Acceptance ...
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COI‘J’IAU.IEHME
0 COBMECTHOM thunanucupcsanuu Nocrosmtioro Cexperapuara
MexnpasurenscreenHoit Komuccuu TPACEKA (MC MK TPACEKA)
Mexay npasutenscreamm CTopoH OCHOBHOIO MHOTOCTOPOHHEIO COrnalleHns
: 0 MeXAyHapoaHOM TPAHCNOPTE 10 PasBUTUIO
kopuaopa Eepona — Kaska3s — Asusa

Mpasutenscrea CTopoH, mmenyemsie panee «CTopoHbi», OCHOBHOO MHOTOCTOPOH Hero
COTALEHNA O MEXAYHAPOAHOM TPAHCNOPTE M0 PasBUTMIO Kopuaopa Espona ~ Kaskas — Aasus,
noanucanHoro B f. baky 8 cenrabps 1998 roga, umenyemoe Aanee «OcHoryoe Cornawuenues |

Hexogs us HeoOxoAumocTn obecneyeHus CamoOCTOATENLHOMO buHancuposawms MC MnK
TPACEKA, a Taioke opraHusaimm sacepanmii MK TPACEKA u ee Pabouux rpynn, CO3RaHHbLIX B
COOTBETCTBUM C nonoxeHrusiy OcHosHoro CornatueHus,

Ha ocxosanum nyHkra 3 Crarbu 9 OcHosHoro Comatuenus,

Horosopunucs 3akniounTs Hacrosityee CornauleHve, umeHyemoe ganee «CormnauleHne o
(brHaHCMpOBaHMUY, .

4 Crarbn 1
O6Gwme nonoxeHus

1. TMonoxexun Hacrosiero CornateHns o GUHAHCUPOBARUU PEIMAMEHTMPYIOT COBMECTHOe
duHancuposatne pesrensHocTH [locroautoro Cexperapuara MexnpasutensCTBeHHON
Komuccumn TPACEKA (T1IC MIMK TPACEKA).

2. Toposoit BIOAKET Ha KKALIA NOCNEAYIOLMIA O YTBEPKAAETCA pewexvem MK
TPACEKA Ha csoem exerogHom 3saceaaHw. [JaHHOe pelueHue umeet obfasaTenbHbi
xapaxrep ansi Bcex Cropot Hacrosiyero ComatueHus.

3. OunaHcoBbIv rof HaunHaerces 1 AHBAPF W 3aKAHWMBAETCS 31 Aexaspﬂ.

4. Bsnocs! Cropou u cooteetcrayiowmit Syxranrepckmin yuét ann yenen NC MNK TPACEKA

npovasoanTcs 8 EBpO, €CNy MHOe HE NPERYCMOTPEHO COOTBETCTBYIOWMM peLueHnem MK
TPACEKA.
Cratbs 2

MpuHLMNLI COBMECTHOTO PUHAHCUPOBAHNS

1. duHancosble cpeactBa exerogHoro Giopxera 06eCneunBaloTCst 3a CHET AEHEXHLIX

83HOCOB, ynnayvsaemeix CtopoHamu Hacroswero Cornawenust o duHaHCcUpoBaHuu, a
. TaKKe NOCTYNNEeHNA U3 APYTVIX MCTOYHUKOB.

2. BsHocbi CTOPOH BbINNAYMBAIOTCA PaABHLIMY A0ONSMA.

3. Pasmep exerogHoro Giogkera u B3Hocsl CropoH B COOTBETCTBMM C HUM, ONpeAensoTes
HCXOAS M3:

a) pacxoA0B, NPEAYCMOTPEHHbIX Ha npep,croaumu chuHaHCcoBLIY roA;

6) oxmgaembix 40X0408B (MOCTYNNEHWIA) B npeacrosuiem hUHaHCOBOM rogy;,

B) ocrarka (banaHca) cpeacrs OT npeAbiRyLero hmHaHCOBOrO roaa;

r) APYMX NOCTYNNEHWA.

Cratbsn 3
Crpyktypa ronoBoro Giopkera

1. NpvixoaHas 4aCTb rOA0BOIO Gto.qxce'ra NC MNK TPACEKA Bkniovaert:
a) B3HOCHI CTOPOH 32 TEKyLMiA (PUHAHCOBLIA TOA;
6) ocraswyiocs cymmy ot biogxkera (6anaHc) npe.quymero roaa;
B) AOXOAb OT BaHKOBCKMX NPOLIHTOR, BaNOTHOrO Kypca;
r) rpaHTbLl OT JOHOPOB W OpraHU3aLwWi; '

A) npoyue nocTynneHna : < COns,,c
'aq &

. &
2. PacxogHas uactb rogosoro 6iogxera NC MIMK TPACEKA skriouaeT: £ SE%F;%T&!};&TUL

a) BuinnaTsl pyKOBOACTBY U cOTpyAHUKaM MC MINK TPACEKA

. r\\\§-




Bce 3aTparthl, CBSI3aHHLIE C PErynspHOiA BLINNMATON 3apaGOTHOM NNaThl, OMNazTOf
MEJMLUMHCKOTO CTPaxoBaHWs, PacxXOA0B Ha COAEPXaHWe, PacXOA0B Ha MPOXMBA Hue
pyrosoacrsa u corpyaruxos MC MMNK TPACEKA n HauyuoHanbHbIX cexpeTapen;

6) OdmcHble pacxopbl
. Bce pacxofbl, CeA3anHbie C SeSTenbHOCTbIO LLivab-xBapTvpst NC MK TPACEKA B Baxy n
ero NoCToAHHbIX NpegcrasuTenscrs B Croponax OcHoBHOMo CornalueHus, BrodaioLyve
OnnaTy KOMMYHUKALMIA, KOM3HAMPOBOWHLIC PacXOAbi, COAepXanve asTomobusied,
pacxofbl, cen3aHHble C coaepwaHuem Beb-caitta TPACEKA, 6asbl gaHHbIX, CTOUMOCTL
pacnpoCTpaHeHus  MaTepuanos, neJaraHus, nybnukauyi, KaHLENAPCKUX

NpYHaANEeXHOCTeN;

PeunsecTnposaHue :

Bce sarparthl, CBA3aHHLIE C MOCTaBKAMU HOBOMO oﬁopyaoaaum HeoOxoaumoro mns
aesrensHocm Lrab-ksaptvpbl NMC MNK TPACEKA 1 ero noCrosHHbIX NpeAcTaBuTeNs>Crs,
¥ BKMIOYAOLMe MPOrpaMMHOE 1 TexHudeckoe obecnededue, oducHoe oﬁopynoaal-me,
asTomMobunb, peMOHT/OOHOBNEHNE NOMELLIEeHWMA;

3aceganus MINK u Pabounx rpynn

Bce aarparhi, censaHHble C opraxusauuein u nposeaecHvem meponpusTuii TPACEKA,
COCTORILYME W3 TPAHCNOPTHLIX PACXOAO0B, PACXOAOB HA NPOXMBAHVE, NUTaKVe, NOArOTOBKY
¥-pacnpocTpaHeHme AOKYMEHTOB, MECTHbLIA TPaHONOPT;

A) Apyrve pacxoabt
5. Pacxopni, cBsisaHHbie € obcnyxmBaHuem GaHKOBCKMX CHETOB, pasHuyelt B Kypcax sarnor,
mobGbie Apyrve pacxXoAbl, He YKa3aHHbIe B HACTORIEM NepeyHe.

_ Cratba 4
- lNepeuncnenue B3HOCOB

. CropoHst aosokHbl nepeuncrimte Ha cuet NC MINK TPACEKA, Wivab-xsaptupa kotoporo
pacnonoxeHa B ropoge baky, AsepbanpxaHckan Pecnybnuxa, CBOM uneHckue B3HOCHI Ha
criepyiotmit hUHAHCOBLIA TOR .qo 31 aexabps Texyero roaa, Ho He noaaHee 31 mapra
cneayioLwero roaa.

. B cnyvae Hecobriofenus nonoxeHwr nyHkra 1 wacrosien Crarom, MIMTK TPACEKA,
hfeiictBys Ha ocHosBamuu crared 8 u 12 OcHosHOro Cornameuvm aupaﬁamaaer
COOTBETCTBYIOLME PELUCHUSN.

Cratst 5
BiompketHan npoueaypa

. Mpoexr Giopxera paspabarsisaetca MocroaHubim Cexpetapuarom. K npoekry Giogxera
npunaraercs NOACHWUTENbHAA 3anUCKa, kotopas OyaeT copepxars aHanva JOXOR0B W
pacxofoB 3a NpPeAbilyluA Nepuoa M NpuuMHLI U3MEHEeHW npoekTa GiogKeTa no
OTAENbHLIM CTAaTLAM N0 CPABHEHMIO C AaHHLIMU 3@ OTUETHLIA NEPUoA.

. Npoexr Giogxeta v NORCHUTENLHAaA 3anvcka HanpasnsioTcs CropoHam He nosgHee, yem
3a 3 (Tpy) MecsLya RO OTKPLITUA ouepeaHoro sacepanna MK TPACEKA.

. Hayuonanbhble cexperapu NC MIMK TPACEKA wanpasnsior 8 IC MMK TPACEKA
aameuanun CropoH rio npoexty Giopxera MK TPACEKA He nosgHee, yem 3a 2 (gsa)
MmecsLa 10 OTKpLITUS ouepeaHoro 3aceaanms MNK TPACEKA.

. Sameuatus CTopoH NPUNAraloTCA K NOSCHUTENLHOK 3anucke U HanpasnsioTess CTopoxam
3a 2 (n8e) Hefenm o npoBeAeHUR 3aceaanun NC MIMNK TPACEKA.

. Mpoekr GloAXeTa, MOACHUTENbHAR 3arMCKA K - HeMy ¥ 3amevaHua - CTdpey .
paccmarpuBaloTcs Ha aacefanv MC MIMK TPACEKA. 59 "@\

. CornacoBatHbii B COOTBETCTBMM C NyHKTamMu 2-4 Hacrosulel Crartbu n
- poBoautcs B0 csefeHun CTOPOH He nosaHee, yem 3a 3 (Tpu) Heaenw
- ouepeaHoro saceaanmns MK TPACEKA.



7. TeHepanbHbiti cereTapb fc MNK TPACEKA BBIHOCUT NPOEKT 6!OA)KeTa Ha y-raepmenue
MK TPACEKA.

8. Ho yreepxaeHus 6Giogxeta pacxofbl npousaonmcg MCXOAS M3  HEoBXOAMMOCTM
obecneueHnss HopmaneHo pesatenbHoctu MC MK TPACEKA, ¢ yuerom pacxopos,
MMEBLLMX MECTO 33 aHanoMuHbIA NepUop ucrekilero GIoKeTHOo roga.

9. B crniyqyae ecnu Cymmbl, yTBepXAeHHble N0 onpejeneHHon crarbe Gogxera, Obinn
uspacxoaosaHbl, feHepanbHbit cekpetapb 1C MK TPACEKA umeert npaBo, B cnyvyae
HeobGXOAMMOCTY, PaspelunTb PacxXOAoBaHKe CPeAcTs B npeaenax 20 % AaHHOR craTbu
GiopxeTa, 3a CYET IKOHOMUM, AOCTUTHYTON NO APYTAM CTaTbsM.

10. MeHepanbHbid cexpetape NC MIK TPACEKA HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a ynpasneHue
BIOMKETOM B  COOTBETCTBMM C  TMOMOXEHUAMM  Hacrosuwere CornawieHus o
¢vHaHcuposanm u Ha ocHose peuledwin MK TPACEKA, kacawouymxcst pabouei
nporpammbi U exceroHoro biofxera.

11. leHepanbhbiia cexperape [1C MK TPACEKA npeacrasnser Ha mq;om €eXerogHom
sacegannn MNK TPACEKA duHancoBbii OTHET NO UCTIONHEHMIO BlogxeTa npefbiylyero
roga. ®uHaHCOBbIN oTUeT NpnHUMaeTCst Pewennem MK TPACEKA.

12. MK TPACEKA Ha csoem exerofHoM 3acefaHvu OnpeAensieT ayguTopcKyio rpynny no
OCyLLECTBNEeHNIO KOHTPONs 3a ncnionHexuem Giogxera. B rpynny exoaar 3 akcnepra no
c¢uHaHcam or pasHbix CTopoH, HM OfHA M3 KOTOPbIX He  SBASETCH
npepaceaarenscrayiolieil. Cocras ayavTOpCKOi fpynnel yreepxaaercs Pewsenvem MK
TPACEKA.

13. Ayauropckasi rpynna nmmeer npaso CBODOAHOMO ZOCTYNa KO BCEM kHuram brUHaHCOBOM
otueTHOCTM M Apytum AokymenTam. [C MIMK TPACEKA obsasaH okasbieath cogeiiCTeue
npu ocywjecTsneHn (PMHAHCOBOIO KOHTPOriA, & Taloke NpepocTasnATb Bce Tpe6yeub|e
AOKYMEHTH! 110 BONPOCAM, KaCSIOWUMCS NPOBEPKA.

14. Pesynbtathi  aygura oQopMAsioTcs AyAUTODCKMM OTYETOM, COAEPXELMM  BbIBOAB!
3KCNEepPTOB U MX PEeKOMEHAAUMM MO ysyvweHuo duHaHcosoi aerrensHocty [IC MIMNK
TPACEKA. [JaHubiA AyguTOpcKuiA OTUET 0Dsi3arenbHO forkeH ObiTb NOANMCAH BCEMU
uneHamMu ayauropckoit rpynnel: FeHepanbhbid cexpetape [IC MIMK TPACEKA umeer
NpaBO O3HAKOMUTLCH C AYAMTOPCKMM OTUETOM W NPEACTaBUTL CBOW 3aMeMaHusi K HeMy B
NUCbMEHHOM Buae. AyauMTOPCKMIA OTHET W MMCbMEHHble 3ameuanus [eHepanbHoro
cekpetapsi BbIHOCATCA Ha paccmotperue 3aceaanua MK TPACEKA.

15.[lo BbiHeceHus Ha paccmotpeHue 3acepanus MIK TPACEKA dwuHaHcoBblii OTueT no
ucnosnHeHuo GIo0fKeETa U ayAUTOPCKMIA OTYET PaccCMarTpuBaloTCs Ha 3acepaHmm F1C MK
TPACEKA, ynomaHyTom B nyHKTe 5 HAcToALLeh CTaTby.

Cratbn 6
PuHaHCOBbLIE AOKYMEHTLI ¥ onepauwnn

1. duHaHcoBbLIE onepauum, BeAeHue huHaHCOBbLIX p.oxymemos ¥ OTHETHOCTU NMPOUSBOASTCH
Ha OCHOBE HAUMOHanNLHOIO 3aKOHORATENLCTBA CTpaHbl pacnonoxenus LitabG-ksapmpbt
NC MNK TPACEKA, u B cooTBECTBUM C AOKYMEHTamu u peluennamu MNK TPRACEKA.

2. Bce pokymenThl, coaepxaume tuHaHcosble obfzatensCcTsa, B T. Y. cueTa W fgpyme
GaHKOBCKME JOKYMEHTI, p,ommu UMETL I'lOAI'MCb FenepanbHoro cekpetraps MC MK
TPACEKA.

3. Wcnonbsyemuie B noscepxesHort pabore [C duHaHcosbie fokymeHThl (Byxranrepcime -
KHUrM, OpAepa, (hopMYNApLI, KACCOBbIE YSKU M T.A.) IOIDKHbLI COXPAHSTLECA HAANEKALLMM
o6pasom B Teuenue 10 (necsTu) ret 8 yenax P1MHaHCOBOW OTYETHOCTM.

Cratba 7 _
Bxecenue nameHeHn 1 JONoNHeHK!

1. Npu cornacum CropoH B Hacroswee Cornawedue o uHaHcupoBawun MOryT Sbitb
BHECEHb! M3MEHEHUS U JONONHEHUs!, KoTopsie odopMnaloTcs MpoTOKONoM, nsmm
HEOTbEMINEMOM YaCTbio HacTosAwero CornateHus o (PUHaHCMpoBaHuM. / e\“‘ ““

‘2. Berynnenue B cuny [potokona 06 U3MEHEHUAX U JONORHEHUSIX ocymemsnﬂq’rﬁﬂ B TOM.ruL

Xe NOPAAKE, HTO U BCTYNneHve B cuny Hacrosuero Cornatexna o cbuuaucuposﬁ}mmmom\&
L2 TRACE

)0\\\

Suny 18




A » N

® o

Cratbn 8
-~ Denozurapuin

. Jenosurapuem Hactosujero  Cornawenuss 0  (pUHAHCUPOBaHUM ABNASTCH

Asepbanpkanckas Pecnybruka, ~ kotopas Hanpasut CropoHam, noanucasLLum
CornaiueHue 0 (hMHaHCMPOBaHMK, €r0 3aBEPEHHbIE KONUMN.

lenosurapuin  wHpopmupyer CTOPOHBI O NPUCOEAMHEHMM ADYTUX [OCYRAPCTB K
Cornalesmio o (puHaHCUpOBaHuM M O npexkpaiieHuu feucrsus CorpaweHuss o
huHaHcnpoBaHmn B OTHOLLEHUM NioGo# n3 CTOpoH.

y Cratbn 9 .
Berynnetnue B cwiy, NpUcoeanHeHre M CPoK ASHCTBUA

Hacrosujee CornaweHve o huHaHCMpPOBaHUM BCTyNaer 8 Cully Yepes TpuAauaTh AHei
nocne caaum [enosurapuio, ykasadHomy 8 Cratbe 8, 4eTBeproro JoKymMeHTa O ero
patndukaLmm unu NPUHATA.

Ecnu nacrosuee Comatenve 0 huHaHCMpoBaHuy He BCTYTT B cuny 0 1 sisaps 2006
roga, To A0 €ro BCTYNNEHUA B CUITY OHO MOANEKUT BPEMEHHOMY NPUMEHEHUIO.

BpemerHoe npumenenue Hactosuero CornaieHus 0 (pMHaHCMPOBaHUM MpexpaLaeTcn
BCTYIUIEHUEM €r0 B Cury. '
ComatueHue O (MHAHCUPOBAHMKM OTKPLITO Anst npucoeauHeHus Cropod OcCHOBHOrO
ComatieHus.

OoxymeHTbl O MPUCOSAMHEHUU CRAIOTCA Ha xpadexve [lenosurapuio, ykasaHHOMY B
cratbe 8 CornatueHus 0 PUHaHCUPOBaHUMA,

Ona xaxpont CTopoHe!, koropas patuduuupyer, NpUMET wunM NPUCOEAVHUTCA K
Hacrosiuwiemy Cornatuermio o duHaHcuposadmu nocne caaum flenosurapuio yeTeeproro
noxyueu’ra o patudumraymu wrm npuHsTua, CormatueHue BCTYNaetT B CUNy Yepes Tpuguarn
AHen nocne caauun ﬂenosmapmo CBOEro fOKYMEHTa O €ro partudvKaumn, NPUHATAN Unu
npucoeviHeHn.

Hacrosujee Comaiuetue o qmuaucuposaum AGWCTBUTENBHO HA CPOK AeicTeusi
OcHosHoro CornatueHus.

Cosepwero B ropose baxy, Asépﬁaﬁ;qxcaucxaﬂ Pecnybnuka, 21 anpenst 2005 ropa, B

OAHOM NOANUHHOM IK3SMANAPE HA aHIMUIACKOM U PYCCKOM i3biKax, npuyem oba TeKkcra asnsioTcs
PaBHO ayTEeHTUMHBIMU.

3a NpaBurenLCTBO Pecnysnu nrapus 3a hp_aBmenbc'rBo PymbiHuy -

O tnslune ) Ny

3a I'IpanrenbcTBo (py:;; - 3a I'-lpasumnscréo Pecnytnuku

TapxukncTan

3a lMpasurtennctso Pecnybnukn Kasaxcran  3a lpaButenscteo Typeukoit Pecnybnuku
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: OroBopka I'pyauu’ _
k Cornawenuio o coemectHoM unaHcuposaHum MocrosiHHoro Cexperapuara
MexnpasurenscreenHon Komuccun TPACEKA (MC MINK TPACEKA)
Mexay npasurenbcreamu CtopoH OCHOBHOro MHOroCTOPOHHEro CoMmalleHus
.0 MeXAYHapOoAHOM TPaHCMopTe No pa3BuTuio kopuaopa Espona ~ KaBkas — Asus

B oTtHoweHun 'py3uu Tekct nyHkta 1 Cratou 4 Gy;ie'r NPUMEHSITLECH B CREAYoLen peaakumn:
*CTOpOHbI J0SDKHBL nepeyncrnTs Ha cyer MC MIK TPACEKA, LUirab-ksaptvpa kotoporo

pacnonoxeHa B .ropoge baky, Asepbanpxanckas Pecnybnuka, csou YNeHCKME B3HOCHI Ha
cnepyoumis uHascoseim rog Ao 31 aekabps Texyujero roga, Ho He nosaHee 30 mioHA

cneayiougero ropa”.

3amecurens MuHucTpa
3KOHOMMYECKOIO pa3BUTUA

Mpysnm Tamap Kos3aupugse
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